26. Te wa (de wa) and te mo (de mo) contrasted


 You have learned already that de is preceded usually by nouns while te by verbs.

Naihu de pan o kiru (kiri masu).  You (I) cut bread with a knife. 
Mainiti kawa (a river) de oyogu (oyogi masu).  I swim every day in the river.  
Kono tokei o iti (one) man (ten thousand) en (yen) de kat ta (kai masita).  I bought this watch for ten thousand yen.

Ima (now) yuusyoku o tukut te iru (i masu).   I am now preparing dinner. (tukuru—tukura nai—tukuri masu—tukut te—tukut ta; to make, to fabricate, to prepare meal), (iru—i nai—i masu—i te—i ta; to be, to exist, to stay)
Taroo wa moo gakkoo ni tui te iru (i masu).  Taro has already arrived at school. (tuku—tuka nai—tuki masu—tui te—tui ta; to arrive)
Ima kono hon o yon de iru (i masu).  I am now reading this book. (yomu—yoma nai—yon de—yon da; to read)

Notes:
 Ta or te changes to da or de when the last syllable of the masu form of the verb is gi, mi or ni. For example, sinu—sina nai—sini masu—sin de—sin da (to die), nomu—noma nai—nomi masu—non de—non da (to drink), nugu—nuga nai—nugi masu—nui de—nui da (to undress, to take off one’s clothes).

Kono naihu de wa ki (a tree, wood) wa kire nai (kire masen). With this knife, you can’t cut wood.  (kireru—kire nai—kire masu—kire te—kire ta; to be able to cut)
Kono naihu de mo ki wa kireru (kire masu).  You can cut wood even with this knife (as well as any other knife).

Kono tokei o ni man en de kat ta (kai masita).  I bought this watch for twenty thousand yen.
Kono tokei wa iti man en de wa kae nai (kae masen).  You can’t buy this watch for ten thousand yen. (kaeru—kae nai—kae masu—kae te—kae ta; to be able to buy)
Kono tokei wa iti man en de mo kaeru (kae masu).  You can buy this watch even for ten 
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thousand yen.
Kono tokei wa hyaku (hundred) man en de mo kae nai (kae masen).  You can’t buy this watch even for one million yen.
Kore wa omosiroi (omosiroi desu).  This is interesting.
Kore mo omosiroi (omosiroi desu).  This is also interesting.

Ii and te ii or te mo ii

Kore wa ii (ii desu).  This is good.
Kore mo ii (ii desu).  This is also good.
Kono kutu wa ii (ii desu).  These shoes are good.
Kono kutu mo ii (ii desu).  These shoes are good too.
Kore de ii (ii desu).  It’s OK with this. (This will do.)
Kore de mo ii (ii desu).  It’s OK even with this. (This will do too.)
Kono kutu de ii (ii desu).  These shoes will do. (I am satisfied with these shoes.)
Kono kutu de mo ii (ii desu).  These shoes will do too. (I am satisfied even with these shoes ).

Kono keeki (a cake) o tabe te ii (ii desu).  Litteral meaning is “You eat this cake and it will be OK” or “You may eat this cake”.
Kono keeki o tabe te mo ii (ii desu).  Even if you eat this cake, it will be OK. You may eat this cake.

Notes: The difference between te ii and te mo ii is very little. You can drop mo from te mo without changing substantial meaning of the sentence.
 
Mado o ake te mo ii ka (ii desu ka)?  May I open the window?
Kono hako o ake te mo ii ka (ii desu) ka?  May I open this box?
Taroo o paatyi ni yon de mo ii ka (ii des ka)?  May I invite Taro to the party?

Notes: The spelling above ‘ty’ means that it implicate a pronunciation different from that represented by the ordinary spelling ‘ti’. We explained before that Japanese pronunciation of the syllable ti is not the same as English ti as in ticket, tissue, etc. Japanese ti is palatalized while English one is not, but it is not so much palatalized as 
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English chi as in chicken. Palatalyze means that the tip of the tongue is withdrawn backward so as to touch the palate or the roof of the mouth. The unpalatalyzed ti does not exist in usual Japanese but today more and more people tend to pronounce well the unpalatalyzed ti when they pronounce the English loan words such as paatyy which corresponds to party, pantyy which corresponds to panties, daatyy which corresponds to dirty, etc. The romanized spelling ty in paatyy means that it represents the unpalatized /t/ instead of the usual palatized /ti/. The double y indicates that the vowel /i/ is doubled or long.

Positive answer for the question “Mado o ake te mo ii ka (ii desu ka)? is as follows.

Mado o ake te mo ii? ― Un ii yo.  (Casual dialogic form)
Mado o ake te mo ii ka? ― Un ii yo. (Casual dialogic form)
Mado o ake te mo ii desu ka? ― Hai, ii desu yo. (Polite dialogic form)
 Notes: The interrogative particle ka is often omitted especially in casual style of speach. The tail particle yo is very often employed in conversations in intimate atmosphere. It helps to emphasize the speaker’s intention. It is usually avoided in formal conversations.

Ike nai and te wa ike nai

 Ike nai is negative form of ikeru. Ikeru which means ‘to be able to go’ is derived from iku which means ‘to go’. 

Anata to issyo ni (together) iku (iki masu).  I (will) go together with you.  (iku—ika nai—iki masu—it ta—it te; to go) 
Anata to issyo ni ikeru (ike masu).  I can go together with you. (ikeru—ike nai—ike masu—ike ta—ike te; to be able to go)
Zitensya de gakkoo e iku (iki masu).  I go to school by bicycle. 
Zitensya de gakkoo e ikeru (ike masu).  I can go to school by bicycle.

Ikeru also means that you can do something well or you are good at something.

Taroo wa eigo wa ike masu ga, Huransugo wa ike masen.  Taro is good at English but not good at French.
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The negative form of ikeru, ike nai when preceded by te wa, means that you can’t do something but also that you are bad or wrong if you do something.
 The combination te wa ike nai is very important, because it is used as an equivalent of English must not. You know English ‘cannot’ is often used as an alternative to ‘must not’.

Mado o ake te wa ike nai (ike masen).  You must not open the window.
Doa o sime te wa ike nai (ike masen).  You must not close the door.
Empitu de kai te wa ike nai (ike masen).  You must not write with a pencil.
Yakusoku o wasure te wa ike nai (ike masen).  You must not forget your promise. (wasureru—wasure nai—wasure masu—wasure te; to forget)
Yakusoku o yabut te wa ike nai (ike masen). (yaburu—yabura nai—yaburi masu—yabut te; to break)
 
You have two typical choices for a negative answer to the question “-te mo ii ka (ii desu ka)?” (May I do something?): “Iya (iie), -te wa ike nai (ike masen)” (No, you must not do it.) or “Iya (iie) –nai de kure (kudasai) (No, please don’t do it).

Kono hako o ake te mo ii ka (ii desu ka)? –Iya (iie), ake te wa ike nai (ike masen). May I open this box? – No, you must not open it.
 –Iya (iie), ake nai de kure (kudasai). No, please don’t open it.
Koko ni suwat te mo ii ka (ii desu ka)?—Iya (iie), suwat te wa ike nai (ike masen). May I sit down here? –No, you must not.
                                    —Iya (iie), suwara nai de kure (kudasai).  –No, Please don’t.

Notes: Another choice for the negative answer to the question “-te mo ii ka (ii desu ka)?”
is to use dame. Dame means ‘useless, no good, no’, etc.

Kono pen o tukat te mo ii ka (ii desu ka)? – Dame da (desu).  May I use this pen? –No.
Naka o mi te mo ii ka (ii desu ka)? –Dame (da, desu). Mi te wa ike nai (ike masen). (Mi nai de kure (kudasai). May I see the inside? No, you must not (Please don’t).
-
Notes: It is not obligatory to say ‘iya or iie’ before dame. Dame itself very approximate to 

-91-
‘No’. Likewise, in a positive answer to this type of question, iya or iie is often dropped especially in casual conversations.

Exercises 56: Say in Japanese; for the answers see the next exercises.

(1) Please come here.
   You may come here.
   You must not come here.
(2) Please sit down here.
   You may sit down here.
   You must not sit down here.
(3) Please call a taxi (takusii). (call; yobu—yoba nai—yobi masu—yonde)
   You may call a taxi.
   You must not call a taxi.
(4) Please put on this shirt (syatu). (put on; kiru—ki nai—ki masu—ki te)
   You may put on this shirt.
   You must not put on this shirt.
(5) Please use a personal computer (pasokon). (use; tukau—tukawa nai—tukai masu—tukat te)
   You may use a personal computer.
   You must not use a personal computer.
(6) Please get up late (osoku) tomorrow morning (asu no asa). (get up; okiru—oki nai—oki masu—oki te)
   You may get up late tomorrow morning.
   You must not get up late tomorrow morning.
(7) Please open this box (hako). (open; akeru—ake nai—ake masu—ake te)
   You may open this box.
   You must not open this box.
(8) Please stay here. (stay; iru—i nai—i masu—i te)
   You may stay here.
   You must not stay here.
(9) Please live in this house (ie).  (l
ive; sumu—suma nai—sumi masu—sun de)
   You may live in this house.
   You must not live in this house.
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(10) Please start this work (sigoto) today (kyoo). (start; hazimeru—hazime nai—hazime masu—hazime te)
    You may start this work today.
    You must not start this work today.

Exercises 57: Practice pronouncing the following till you can say them fluently. For the English equivalents, see the previous exercises.

(1) Koko e ki te kure.
   Koko e ki te kudasai.
   Koko e ki te mo ii.
   Koko e ki te mo ii desu.
   Koko e ki te wa ike nai.
   Koko e ki te wa ike masen.
(2) Koko ni suwat te kure.
   Koko ni suwat te kudasai.
   Koko ni suwat te mo ii.
   Koko ni suwat te mo ii desu.
   Koko ni suwat te wa ike nai. 
   Koko ni suwat te wa ike masen.
(3) Takusii o yon de kure.
   Takusii o yon de kudasai.
   Takusii o yon de mo ii.
   Takusii o yon de mo ii desu.
   Takusii o yon de wa ike nai.
   Takusii o yon de wa ike masen.
(4) Kono syatu o ki te kure.
   Kono syatu o ki te kudasai.
   Kono syatu o ki te mo ii.
   Kono syatu o ki te mo ii desu.
   Kono syatu o ki te wa ike nai.
(5) Pasokon o tukat te kure.
   Pasokon o tukat te kudasai.
   Pasokon o tukat te mo ii.
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 Pasokon o tukat te mo ii desu.
   Pasokon o tukat te wa ike nai.
   Pasokon o tukat te wa ike masen.
(6) Asu no asa wa osoku oki te kure.
   Asu no asa wa osoku oki te kudasai.
   Asu no asa wa osoku oki te mo ii.
   Asu no asa wa osoku oki te mo ii desu.
   Asu no asa wa osoku oki te wa ike nai.
   Asu no asa wa osoku oki te wa ike masen.
(7) Kono hako o ake te kure.
   Kono hako o ake te kudasai.
   Kono hako o ake te mo ii.
   Kono hako o ake te mo ii desu.
   Kono hako o ake te wa ike nai.
   Kono hako o ake te wa ike masen.
(8) Koko ni i te kure.
   Koko ni i te kudasai.
   Koko ni i te mo ii.
   Koko ni i te mo ii desu.
   Koko ni i te wa ike nai.
   Koko ni i te wa ike masen.
(9) Kono ie ni sun de kure.
   Kono ie ni sun de kudasai.
   Kono ie ni sun de mo ii.
   Kono ie ni sun de mo ii desu.
   Kono ie ni sun de wa ike nai.
   Kono ie ni sun de wa ike masen.
(10) Kono sigoto o kyoo hazime te kure.
    Kono sigoto o kyoo hazime te kudasai.
    Kono sigoto o kyoo hazime te mo ii.
    Kono sigoto o kyoo hazime te mo ii desu.
    Kono sigoto o kyoo hazime te wa ike nai.
    Kono sigoto o kyoo hazime te wa ike masen.
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